












Fuarın ikinci gününün 
ardından düzenlenen 
Gala Gecesi, katılımcı-
larımıza ve sektör 
p r o f e s y o n e l l e r i n e 
yoğun iş temposuna 
keyifli bir mola verme 
fırsatı sundu. Müzik ve 
eğlencenin bir arada 
olduğu bu özel gecede, 
sektör temsilcileri iş 
stresinden uzaklaşır-
ken, bir yandan eğlendi 
diğer yandan dostane 
bir atmosferde iş birlik-
lerini pekiştirme şansı 
yakaladı. Unutulmaz 
anlara sahne olan gece, 
sektörün birlik ve bera-
berliğini bir kez daha 
gözler önüne serdi.

Held after the second 
day of the exhibition, 
the Gala Night offered 
exhibitors and industry 
professionals a pleas-
ant break from the 
hectic business sched-
ule. In this special night 
�lled with music and 
entertainment, indus-
try representatives had 
the chance to unwind 
while strengthening 
their collaborations in a 
friendly atmosphere. 
The night, witnessing 
u n f o r g e t t a b l e 
moments, once again 
revealed the unity and 
solidarity of the indus-
try.

Katk�lar� ile



KATILIMCI GÖRÜŞLERİ & EXHIBITOR HIGHLIGHTS

Fuar bizim için çok keyifli geçti. Hem yeni müşterilerimizle görüşmüş olduk 
hem de mevcut müşterilerimizle vakit geçirdik. Yeni siparişler, yeni iş 
planları, yeni projeler konuştuk. O yüzden şu an burada olduğumuz için çok 
mutluyuz. 2027'de tabii ki de inşallah tekrar birlikteyiz. Daha güzel 
projelerle, daha güzel katılımcılarla ve daha güzel bir stantla yine 2027'de 
burada olacağız.

The exhibition was very enjoyable for us. We had the opportunity to meet with 
new clients as well as spend quality time with our existing customers. We 
discussed new orders, business plans, and upcoming projects, which is why we 
are delighted to be here. We will definitely be back together in 2027. We look 
forward to being here again with even better projects, more participants, and 
an even more impressive stand.

  

EKİN TÜKEK 
FLOKSER 

CEO

Beklediğimizden aslında yoğun geçiyor gerçekten. Bayağı bir yoğunluk var. 
Yani zaten Türk üreticilerin haricinde Avrupalı, Asyalı, Orta Doğu'dan birçok 
firmayı buluşturan bir konferans, fuar oldu. Fuar bizim adımıza bayağı 
verimli geçiyor şu an. 

It is actually turning out to be much busier than we expected. There is really a 
lot of activity. It has become a conference and fair that brings together many 
companies from Europe, Asia, and the Middle East, in addition to Turkish 
manufacturers. It is going very productively right now. 

  İLKER DURUKAN
KİMPUR GLOBAL 

SÜRDÜRÜLEBİLİRLİK YÖNETİCİSİ
SUSTAINABILITY MANAGER

Bence bu gerçekten oldukça etkileyici bir fuar. Burada ilk kez bulunuyorum. 
Bu kadar çok katılımcısı olan, böylesine büyük çaplı bir fuar beklemiyordum. 
Burası gerçekten çok ilginç bir yer. İstanbul; Avrupa, Orta Doğu ve Asya'nın 
ortasındaki merkezi konumu ile gerçekten çok özel ve değerli bir şehir. 
Böylece birçok farklı bölgeden insanların bir araya gelmesi mümkün oluyor.

I think it's a very, very impressive fair. It is the first time for me to be here. I was 
not expecting to have so big fair with so many, many attendees. It was very, 
very, very interesting place. Thanks to the position of Istanbul, in the middle of 
Europe and Middle East, East, Asia... It's really a very nice place where we can 
gather people from many different regions and many different areas.GUILLAUME BİZARD

COVESTRO-GROLMAN GROUP 
TÜRKİYE VE ORTADOĞU SATIŞ MÜDÜRÜ 

SALES MANAGER OF TÜRKIYE 
AND THE MIDDLE EAST

Aslında bu fuar bizim için hem müşterilerimizi gördüğümüz hem de bütün teknik 
ekibimizin katıldığı, aslında bir nevi Ar-Ge toplantılarıyla dolu dolu geçen ve 
dolayısıyla bizim için oldukça yoğun toplantıların olduğu bir üç gün geçiriyoruz 
aslında. O yüzden sadece müşterileri görmek vesaire değil, onun yanı sıra teknik 
toplantılarla da zenginleştirdiğimiz epey önemli ve önemsediğimiz bir fuar. Fuara 
2027 yılında yeniden katılmayı düşünüyoruz tabii ki. Herkesi bir arada görmek ve bu 
toplantıları böyle tek bir noktada ve kompakt bir şekilde yapabilmek bizim için çok 
önemli.

Actually, for us, this fair isn't just about seeing our clients. It’s also a time when our 
whole technical team is here, so it turns into a packed three days full of R&D meetings. 
That’s why we care so much about this event—it’s enriched by technical discussions, 
not just customer visits. We’re definitely planning to join again in 2027. It’s really 
important for us to have everyone in one place and handle all these meetings in such a 
compact way.

SEZA YÜCEL
EVONIK

KIDEMLİ İŞ GELİŞTİRME MÜDÜRÜ
SENIOR BUSINESS 

DEVELOPMENT MANAGER

Siloxene olarak burada bulunmaktan oldukça memnunuz. İstanbul'da bir fuarda 
ilk kez yer alıyoruz. Bu gerçekten heyecan verici bir deneyimdi. Yerel ve uluslararası 
katılımcıların bir arada olması çok iyi. Bilinen uluslararası markalardan birçok 
katılımcı görüyoruz ama aynı zamanda yeni Asya markaları da var. Stantların, 
katılımcıların ve yaptığımız görüşmelerin seviyesi gerçekten beklentilerimizin de 
çok üstünde.

We really enjoyed here as Siloxene. I have to say it's our first public appearance in 
Istanbul at a fair. It was a really exciting experience. The mix of local and internation-
al participants is a very good one I think. We see a lot of participants from known 
international brands but also new Asian brands. The level of the stands, the people, 
the conversations we are having is very, very high level.

MATTHİAS KOEBEL
SILOXENE AG 
KURUCU CEO

FOUNDER CEO
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